
20 ROUND RIFLE SLIP TOP AMMO BOXES - MTM CASE-GARD SLIP
TOP RIFLE AMMO BOX 20 NOSLER-7.62X39 20 ROUND RED

MTM CASE-GARD J-20 series ammunition cases are a favorite of rifle
enthusiasts throughout the world. Made of virtually indestructible polypropylene
that will not warp, crack, chip, peel, expand or contract. Fit easily into a shirt or
jacket pocket during hunting and are also ideal for keeping special loads
separate.

Attributes

Name: MTM CASE-GARD SLIP TOP RIFLE AMMO BOX 20 NOSLER-7.62X39 20 ROUND RED
Manufacturer: MTM CASE-GARD
Product no.: 749012398
Mfr. No.: J-20-M-29
Cartridge: 22-250 Remington,243 Winchester,7 mm BR (Benchrest) Remington,308 Winchester,7.62 x 39 mm
Russian
Color: Red
Rounds: 20
Style: Rifle
Delivery weight: 0.075kg
UPC: 026057222295

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für MTM CaseGard Slip Top
Patronenschachteln

Einleitung
Danke, dass du dich für die MTM CaseGard Slip Top Patronenschachteln entschieden hast. Diese Produkte sind
dafür konzipiert, Munition für verschiedene Gewehrkaliber sicher zu lagern und zu transportieren. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deiner
Patronenschachteln gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Patronenschachteln nur für ihren vorgesehenen Zweck verwendet werden: die
Lagerung und den Transport von Munition.
Halte Munition immer außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe die Patronenschachteln regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen, wie Risse oder
Verformungen. Verwende beschädigte Schachteln nicht.
Vermeide es, die Patronenschachteln extremen Temperaturen, Feuchtigkeit oder direkter Sonneneinstrahlung
über längere Zeiträume auszusetzen.
Halte dich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Lagerung und zum Transport von Munition.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Gehe vorsichtig mit den Patronenschachteln um, um ein Fallenlassen oder Beschädigen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Patronenschachteln sicher verschlossen sind, wenn sie nicht in Gebrauch sind, um ein
versehentliches Öffnen zu verhindern.
Überfülle die Patronenschachteln nicht über ihre vorgesehene Kapazität hinaus.
Sichere die Patronenschachteln beim Transport, um Bewegungen während des Transports zu verhindern.
Wenn du ungewöhnliche Gerüche oder Anzeichen von chemischen Reaktionen bei der Munition bemerkst,
stelle die Nutzung ein und suche professionelle Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Laden der Patronenschachtel

Öffne die Patronenschachtel, indem du den Deckel anhebst.
Lege die Munition ordentlich und sicher in die Schachtel.
Schließe den Deckel fest, um sicherzustellen, dass die Schachtel versiegelt ist.

Transportieren der Patronenschachtel

Stelle sicher, dass die Patronenschachtel an einem sicheren Ort in deinem Fahrzeug platziert ist.
Vermeide es, schwere Gegenstände auf die Patronenschachtel zu legen, um Beschädigungen zu
verhindern.
Halte dich immer an die örtlichen Vorschriften zum Transport von Munition.

Lagerung der Patronenschachtel

Lagere die Patronenschachtel an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Vermeide es, andere Gegenstände auf die Patronenschachtel zu stapeln, um Verformungen zu
verhindern.
Überprüfe den Lagerbereich regelmäßig, um sicherzustellen, dass er sicher und geschützt bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Patronenschachteln gemäß den örtlichen Abfallwirtschaftsvorschriften.
Wenn die Patronenschachteln beschädigt oder nicht mehr verwendbar sind, ziehe in Betracht, sie zu recyceln,
wenn entsprechende Einrichtungen vorhanden sind.
Verbrenne die Patronenschachteln nicht, da sie beim Verbrennen schädliche Substanzen freisetzen können.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der MTM CaseGard Slip Top Patronenschachteln besuche bitte
die Website des Herstellers oder den Kundenservice für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du die sichere Nutzung deiner MTM
CaseGard Slip Top Patronenschachteln gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und bleibe informiert über
bewährte Praktiken zur Lagerung und zum Transport von Munition.
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Safety Instruction Guide for MTM CaseGard Slip Top
Rifle Ammo Boxes

Introduction
Thank you for choosing the MTM CaseGard Slip Top Rifle Ammo Boxes. These products are designed to safely
store and transport ammunition for various rifle calibers. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe and effective use of your ammo boxes, in compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the ammo boxes are used only for their intended purpose: storing and transporting ammunition.
Always keep ammunition out of the reach of children and unauthorized individuals.
Inspect the ammo boxes regularly for any signs of damage, such as cracks or deformities. Do not use
damaged boxes.
Avoid exposing the ammo boxes to extreme temperatures, moisture, or direct sunlight for prolonged periods.
Follow all local laws and regulations regarding the storage and transportation of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Handle ammo boxes with care to avoid dropping or damaging them.
Ensure that the ammo boxes are securely closed when not in use to prevent accidental opening.
Do not overfill the ammo boxes beyond their intended capacity.
When transporting the ammo boxes, secure them to prevent movement during transit.
If you notice any unusual odors or signs of chemical reactions from the ammunition, discontinue use and seek
professional assistance.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Ammo Box

Open the ammo box by lifting the slip top lid.
Place the ammunition inside the box, ensuring that it is arranged neatly and securely.
Close the slip top lid firmly to ensure the box is sealed.

Transporting the Ammo Box

When transporting the ammo box, ensure it is placed in a secure location within your vehicle.
Avoid placing heavy objects on top of the ammo box to prevent damage.
Always comply with local regulations regarding the transportation of ammunition.

Storing the Ammo Box

Store the ammo box in a cool, dry place away from direct sunlight.
Avoid stacking other items on top of the ammo box to prevent deformation.
Check the storage area regularly to ensure that it remains safe and secure.

Disposal Instructions
Dispose of the ammo boxes in accordance with local waste management regulations.
If the ammo boxes are damaged or no longer usable, consider recycling them if facilities are available.
Do not burn the ammo boxes, as they may release harmful substances when incinerated.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the MTM CaseGard Slip Top Rifle Ammo Boxes, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance.



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe use of your MTM CaseGard Slip Top
Rifle Ammo Boxes. Always prioritize safety and stay informed about best practices for ammunition storage and
transportation.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Cajas de
Munición MTM CaseGard Slip Top Rifle

Introducción
Gracias por elegir las Cajas de Munición MTM CaseGard Slip Top Rifle. Estos productos están diseñados para
almacenar y transportar de manera segura munición para varios calibres de rifle. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tus cajas de munición, en
cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las cajas de munición se utilicen únicamente para su propósito previsto: almacenar y
transportar munición.
Mantén siempre la munición fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Inspecciona las cajas de munición regularmente en busca de signos de daño, como grietas o deformidades.
No utilices cajas dañadas.
Evita exponer las cajas de munición a temperaturas extremas, humedad o luz solar directa durante períodos
prolongados.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre el almacenamiento y transporte de munición.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Maneja las cajas de munición con cuidado para evitar caerlas o dañarlas.
Asegúrate de que las cajas de munición estén cerradas de manera segura cuando no estén en uso para
prevenir aperturas accidentales.
No sobrecargues las cajas de munición más allá de su capacidad prevista.
Al transportar las cajas de munición, asegúralas para evitar movimientos durante el tránsito.
Si notas olores inusuales o signos de reacciones químicas de la munición, interrumpe su uso y busca
asistencia profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Cargando la Caja de Munición

Abre la caja de munición levantando la tapa deslizante.
Coloca la munición dentro de la caja, asegurándote de que esté organizada de manera ordenada y
segura.
Cierra la tapa deslizante firmemente para asegurarte de que la caja esté sellada.

Transportando la Caja de Munición

Al transportar la caja de munición, asegúrate de que esté colocada en un lugar seguro dentro de tu
vehículo.
Evita colocar objetos pesados encima de la caja de munición para prevenir daños.
Siempre cumple con las regulaciones locales sobre el transporte de munición.

Almacenando la Caja de Munición

Almacena la caja de munición en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
Evita apilar otros objetos encima de la caja de munición para prevenir deformaciones.
Revisa el área de almacenamiento regularmente para asegurarte de que siga siendo segura y segura.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las cajas de munición de acuerdo con las regulaciones locales de gestión de residuos.
Si las cajas de munición están dañadas o ya no son utilizables, considera reciclarlas si hay instalaciones
disponibles.
No quemes las cajas de munición, ya que pueden liberar sustancias nocivas al ser incineradas.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de las Cajas de Munición MTM CaseGard Slip Top Rifle,
consulta el sitio web del fabricante o el servicio al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas pautas e instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro de tus Cajas de Munición MTM
CaseGard Slip Top Rifle. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado sobre las mejores prácticas para el
almacenamiento y transporte de munición.
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Guide de Sécurité pour les Boîtes de Munitions MTM
CaseGard Slip Top

Introduction
Merci d'avoir choisi les Boîtes de Munitions MTM CaseGard Slip Top. Ces produits sont conçus pour stocker et
transporter en toute sécurité des munitions pour divers calibres de carabines. Ce guide fournit des instructions et des
directives de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de vos boîtes de munitions,
conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que les boîtes de munitions sont utilisées uniquement à leur fin prévue : stocker et transporter
des munitions.
Gardez toujours les munitions hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Inspectez régulièrement les boîtes de munitions pour tout signe de dommage, tel que des fissures ou des
déformations. Ne pas utiliser de boîtes endommagées.
Évitez d'exposer les boîtes de munitions à des températures extrêmes, à l'humidité ou à la lumière directe du
soleil pendant de longues périodes.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le stockage et le transport des munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulez les boîtes de munitions avec soin pour éviter de les faire tomber ou de les endommager.
Assurezvous que les boîtes de munitions sont bien fermées lorsqu'elles ne sont pas utilisées pour éviter toute
ouverture accidentelle.
Ne surchargez pas les boîtes de munitions audelà de leur capacité prévue.
Lors du transport des boîtes de munitions, sécurisezles pour éviter tout mouvement pendant le transit.
Si vous remarquez des odeurs inhabituelles ou des signes de réactions chimiques provenant des munitions,
cessez immédiatement l'utilisation et demandez de l'aide professionnelle.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Chargement de la Boîte de Munitions

Ouvrez la boîte de munitions en soulevant le couvercle à glissière.
Placez les munitions à l'intérieur de la boîte, en vous assurant qu'elles sont disposées de manière
ordonnée et sécurisée.
Fermez fermement le couvercle à glissière pour garantir que la boîte est scellée.

Transport de la Boîte de Munitions

Lors du transport de la boîte de munitions, assurezvous qu'elle est placée dans un endroit sécurisé de
votre véhicule.
Évitez de placer des objets lourds sur la boîte de munitions pour éviter d'endommager.
Respectez toujours les réglementations locales concernant le transport des munitions.

Stockage de la Boîte de Munitions

Stockez la boîte de munitions dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Évitez d'empiler d'autres objets audessus de la boîte de munitions pour éviter la déformation.
Vérifiez régulièrement la zone de stockage pour vous assurer qu'elle reste sûre et sécurisée.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez des boîtes de munitions conformément aux réglementations locales de gestion des déchets.
Si les boîtes de munitions sont endommagées ou ne sont plus utilisables, envisagez de les recycler si des
installations sont disponibles.
Ne brûlez pas les boîtes de munitions, car elles peuvent libérer des substances nocives lors de l'incinération.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité des Boîtes de Munitions MTM CaseGard Slip Top,
veuillez consulter le site Web du fabricant ou le service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives et instructions de sécurité, vous pouvez garantir l'utilisation sécurisée de vos Boîtes de
Munitions MTM CaseGard Slip Top. Priorisez toujours la sécurité et restez informé des meilleures pratiques pour le
stockage et le transport des munitions.



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Scatole
Portamunizioni MTM CaseGard Slip Top

Introduzione
Grazie per aver scelto le Scatole Portamunizioni MTM CaseGard Slip Top. Questi prodotti sono progettati per
immagazzinare e trasportare in modo sicuro le munizioni per vari calibri di fucile. Questa guida fornisce istruzioni e
linee guida di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace delle vostre scatole portamunizioni, in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che le scatole portamunizioni siano utilizzate solo per il loro scopo previsto: immagazzinare e
trasportare munizioni.
Tieni sempre le munizioni fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Ispeziona regolarmente le scatole portamunizioni per eventuali segni di danni, come crepe o deformità. Non
utilizzare scatole danneggiate.
Evita di esporre le scatole portamunizioni a temperature estreme, umidità o luce solare diretta per periodi
prolungati.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'immagazzinamento e il trasporto di munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggia le scatole portamunizioni con cura per evitare di farle cadere o danneggiarle.
Assicurati che le scatole portamunizioni siano chiuse in modo sicuro quando non sono in uso per prevenire
aperture accidentali.
Non sovraccaricare le scatole portamunizioni oltre la loro capacità prevista.
Quando trasporti le scatole portamunizioni, fissale per prevenire movimenti durante il trasporto.
Se noti odori insoliti o segni di reazioni chimiche provenienti dalle munizioni, interrompi l'uso e cerca
assistenza professionale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento della Scatola Portamunizioni

Apri la scatola portamunizioni sollevando il coperchio a scorrimento.
Posiziona le munizioni all'interno della scatola, assicurandoti che siano disposte in modo ordinato e
sicuro.
Chiudi fermamente il coperchio a scorrimento per garantire che la scatola sia sigillata.

Trasporto della Scatola Portamunizioni

Quando trasporti la scatola portamunizioni, assicurati che sia collocata in un luogo sicuro all'interno del
tuo veicolo.
Evita di posizionare oggetti pesanti sopra la scatola portamunizioni per prevenire danni.
Rispetta sempre le normative locali riguardanti il trasporto di munizioni.

Immagazzinamento della Scatola Portamunizioni

Conserva la scatola portamunizioni in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce solare diretta.
Evita di impilare altri oggetti sopra la scatola portamunizioni per prevenire deformazioni.
Controlla regolarmente l'area di stoccaggio per assicurarti che rimanga sicura e protetta.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le scatole portamunizioni in conformità con le normative locali sulla gestione dei rifiuti.
Se le scatole portamunizioni sono danneggiate o non più utilizzabili, considera di riciclarle se disponibili
strutture.
Non bruciare le scatole portamunizioni, poiché potrebbero rilasciare sostanze nocive durante l'incenerimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza delle Scatole Portamunizioni MTM CaseGard Slip
Top, ti invitiamo a consultare il sito web del produttore o il servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro delle tue Scatole Portamunizioni
MTM CaseGard Slip Top. Dai sempre priorità alla sicurezza e rimani informato sulle migliori pratiche per
l'immagazzinamento e il trasporto delle munizioni.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pudełek na Amunicję
MTM CaseGard Slip Top

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Pudełek na Amunicję MTM CaseGard Slip Top. Produkty te zostały zaprojektowane do
bezpiecznego przechowywania i transportowania amunicji dla różnych kalibrów karabinów. Niniejsza instrukcja
zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa i zasady, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z pudełek na amunicję, zgodnie z unijną regulacją w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów
(GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że pudełka na amunicję są używane wyłącznie w celu ich przeznaczenia: przechowywania i
transportowania amunicji.
Zawsze trzymaj amunicję poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj pudełka na amunicję pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia, takich jak pęknięcia
lub deformacje. Nie używaj uszkodzonych pudełek.
Unikaj narażania pudełek na amunicję na ekstremalne temperatury, wilgoć lub bezpośrednie działanie
promieni słonecznych przez dłuższy czas.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących przechowywania i transportowania amunicji.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Obsługuj pudełka na amunicję ostrożnie, aby uniknąć ich upuszczenia lub uszkodzenia.
Upewnij się, że pudełka na amunicję są szczelnie zamknięte, gdy nie są używane, aby zapobiec
przypadkowemu otwarciu.
Nie przepełniaj pudełek na amunicję ponad ich zamierzoną pojemność.
Podczas transportu pudełek na amunicję, zabezpiecz je, aby zapobiec ich ruchowi w trakcie przewozu.
Jeśli zauważysz nietypowe zapachy lub oznaki reakcji chemicznych z amunicją, zaprzestań używania i
skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Ładowanie Pudełka na Amunicję

Otwórz pudełko na amunicję, unosząc pokrywę typu slip top.
Umieść amunicję wewnątrz pudełka, upewniając się, że jest ułożona schludnie i bezpiecznie.
Zamknij pokrywę slip top mocno, aby upewnić się, że pudełko jest szczelne.

Transport Pudełka na Amunicję

Podczas transportu pudełka na amunicję, upewnij się, że jest umieszczone w bezpiecznym miejscu w
pojeździe.
Unikaj umieszczania ciężkich przedmiotów na pudełku na amunicję, aby zapobiec uszkodzeniu.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących transportu amunicji.

Przechowywanie Pudełka na Amunicję

Przechowuj pudełko na amunicję w chłodnym, suchym miejscu z dala od bezpośredniego światła
słonecznego.
Unikaj układania innych przedmiotów na pudełku na amunicję, aby zapobiec deformacji.
Regularnie sprawdzaj miejsce przechowywania, aby upewnić się, że pozostaje ono bezpieczne i
zabezpieczone.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj pudełka na amunicję zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi gospodarki odpadami.
Jeśli pudełka na amunicję są uszkodzone lub nie nadają się do użytku, rozważ ich recykling, jeśli są dostępne
odpowiednie obiekty.
Nie pal pudełek na amunicję, ponieważ mogą one uwalniać szkodliwe substancje podczas spalania.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących Pudełek na Amunicję
MTM CaseGard Slip Top, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z obsługą
klienta w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne korzystanie
z Pudełek na Amunicję MTM CaseGard Slip Top. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i bądź na bieżąco z
najlepszymi praktykami przechowywania i transportu amunicji.
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Turvallisuusohjeet MTM CaseGard Slip Top
Patruunalaatikoille

Johdanto
Kiitos, että valitsit MTM CaseGard Slip Top patruunalaatikot. Nämä tuotteet on suunniteltu turvalliseen patruunoiden
säilyttämiseen ja kuljettamiseen eri kiväärikalibereille. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia,
jotta voit käyttää patruunalaatikoitasi turvallisesti ja tehokkaasti EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR)
mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että patruunalaatikoita käytetään vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa: patruunoiden
säilyttämiseen ja kuljettamiseen.
Pidä patruunat aina lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista patruunalaatikot säännöllisesti vaurioiden, kuten halkeamien tai muodonmuutosten, varalta. Älä käytä
vaurioituneita laatikoita.
Vältä altistamasta patruunalaatikkoja äärimmäisille lämpötiloille, kosteudelle tai suoralle auringonvalolle pitkiä
aikoja.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat patruunoiden säilyttämistä ja kuljettamista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käsittele patruunalaatikkoja varovasti, jotta et pudota tai vahingoita niitä.
Varmista, että patruunalaatikot ovat tiiviisti suljettuina, kun niitä ei käytetä, jotta estetään vahingossa
avautuminen.
Älä täytä patruunalaatikkoja yli niiden tarkoitetun kapasiteetin.
Kuljetettaessa patruunalaatikkoja, varmista, että ne on kiinnitetty paikalleen liikkuvuuden estämiseksi.
Jos huomaat epätavallisia hajuja tai kemiallisia reaktioita patruunoista, lopeta käyttö ja hae ammattilaisen
apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Patruunalaatikon täyttäminen

Avaa patruunalaatikko nostamalla slip top kansi.
Aseta patruunat laatikkoon varmistaen, että ne ovat järjestettyinä siististi ja turvallisesti.
Sulje slip top kansi tiiviisti varmistaaksesi, että laatikko on suljettu.

Patruunalaatikon kuljettaminen

Kuljetettaessa patruunalaatikkoa varmista, että se on sijoitettu turvalliseen paikkaan ajoneuvossasi.
Vältä painavien esineiden asettamista patruunalaatikon päälle vaurioiden estämiseksi.
Noudata aina paikallisia sääntöjä patruunoiden kuljettamisessa.

Patruunalaatikon säilyttäminen

Säilytä patruunalaatikko viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.
Vältä muiden esineiden pinottamista patruunalaatikon päälle muodonmuutosten estämiseksi.
Tarkista säilytysalue säännöllisesti varmistaaksesi, että se pysyy turvallisena ja suojattuna.

Hävitysohjeet
Hävitä patruunalaatikot paikallisten jätteidenhallintasääntöjen mukaisesti.
Jos patruunalaatikot ovat vaurioituneet tai eivät enää käyttökelpoisia, harkitse niiden kierrättämistä, jos
mahdollisuuksia on.
Älä polta patruunalaatikkoja, sillä ne voivat vapauttaa haitallisia aineita poltettaessa.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita MTM CaseGard Slip Top patruunalaatikoista,
viittaa valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa MTM CaseGard Slip Top patruunalaatikoiden
turvallisen käytön. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja pysyä ajan tasalla parhaista käytännöistä patruunoiden
säilyttämisessä ja kuljettamisessa.
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Säkerhetsinstruktioner för MTM CaseGard Slip Top
Gevärs Ammunitionsaskar

Introduktion
Tack för att du valt MTM CaseGard Slip Top Gevärs Ammunitionsaskar. Dessa produkter är designade för att säkert
lagra och transportera ammunition för olika gevärskalibrar. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av dina ammunitionsaskar, i enlighet med EU:s allmänna
produktäkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att ammunitionsaskarna endast används för sitt avsedda syfte: lagring och transport av ammunition.
Håll alltid ammunition utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Inspektera ammunitionsaskarna regelbundet för eventuella tecken på skador, såsom sprickor eller
deformiteter. Använd inte skadade askar.
Undvik att utsätta ammunitionsaskarna för extrema temperaturer, fukt eller direkt solljus under längre perioder.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående lagring och transport av ammunition.

Specifika Säkerhetsåtgärder vid Användning
Hantera ammunitionsaskarna varsamt för att undvika att tappa eller skada dem.
Se till att ammunitionsaskarna är ordentligt stängda när de inte används för att förhindra oavsiktlig öppning.
Överfyll inte ammunitionsaskarna utöver deras avsedda kapacitet.
När du transporterar ammunitionsaskarna, säkra dem för att förhindra rörelse under transport.
Om du märker några ovanliga lukter eller tecken på kemiska reaktioner från ammunitionen, avbryt
användningen och sök professionell hjälp.

Instruktioner för Installation och Användning

Laddning av Ammunitionsasken

Öppna ammunitionsasken genom att lyfta på sliptop locket.
Placera ammunitionen inuti asken, se till att den är arrangerad på ett prydligt och säkert sätt.
Stäng sliptop locket ordentligt för att säkerställa att asken är tät.

Transport av Ammunitionsasken

När du transporterar ammunitionsasken, se till att den placeras på en säker plats i ditt fordon.
Undvik att placera tunga föremål ovanpå ammunitionsasken för att förhindra skador.
Följ alltid lokala förordningar angående transport av ammunition.

Lagring av Ammunitionsasken

Förvara ammunitionsasken på en sval, torr plats borta från direkt solljus.
Undvik att stapla andra föremål ovanpå ammunitionsasken för att förhindra deformation.
Kontrollera lagringsområdet regelbundet för att säkerställa att det förblir säkert och tryggt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera ammunitionsaskarna i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Om ammunitionsaskarna är skadade eller inte längre användbara, överväg att återvinna dem om
anläggningar finns tillgängliga.
Bränn inte ammunitionsaskarna, eftersom de kan frigöra skadliga ämnen vid förbränning.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående MTM CaseGard Slip Top Gevärs Ammunitionsaskar,
vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundservice för hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker användning av dina MTM
CaseGard Slip Top Gevärs Ammunitionsaskar. Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om bästa praxis för
lagring och transport av ammunition.
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Bezpečnostní pokyny pro MTM CaseGard Slip Top
Rifle Ammo Boxes

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MTM CaseGard Slip Top Rifle Ammo Boxes. Tyto produkty jsou navrženy tak, aby
bezpečně uchovávaly a přepravovaly náboje pro různé ráže pušek. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní
pokyny a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašich zásobníků na náboje v souladu s Nařízením EU
o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly zásobníky na náboje používány pouze pro svůj zamýšlený účel: uchovávání a přeprava
nábojů.
Vždy uchovávejte náboje mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte zásobníky na náboje na jakékoli známky poškození, jako jsou praskliny nebo
deformace. Nepoužívejte poškozené zásobníky.
Vyhněte se vystavení zásobníků na náboje extrémním teplotám, vlhkosti nebo přímému slunečnímu záření po
delší dobu.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se uchovávání a přepravy nábojů.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Zacházejte se zásobníky na náboje opatrně, abyste se vyhnuli jejich pádu nebo poškození.
Zajistěte, aby byly zásobníky na náboje bezpečně uzavřeny, když se nepoužívají, aby se předešlo
náhodnému otevření.
Nepřeplňujte zásobníky na náboje nad jejich zamýšlenou kapacitu.
Při přepravě zásobníků na náboje je zajistěte, aby se během přepravy nehýbaly.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé pachy nebo známky chemických reakcí z nábojů, přestaňte je
používat a vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Naložení zásobníku na náboje

Otevřete zásobník na náboje zvednutím víka slip top.
Umístěte náboje do zásobníku, přičemž zajistěte, aby byly uspořádány úhledně a bezpečně.
Pevně zavřete víko slip top, aby byl zásobník uzavřen.

Přeprava zásobníku na náboje

Při přepravě zásobníku na náboje zajistěte, aby byl umístěn na bezpečném místě ve vašem vozidle.
Vyhněte se umístění těžkých předmětů na vrch zásobníku, abyste předešli poškození.
Vždy dodržujte místní předpisy týkající se přepravy nábojů.

Uchovávání zásobníku na náboje

Uložte zásobník na náboje na chladném, suchém místě, daleko od přímého slunečního záření.
Vyhněte se stohování jiných předmětů na vrch zásobníku, abyste předešli deformaci.
Pravidelně kontrolujte skladovací prostor, abyste zajistili, že zůstává bezpečný a zabezpečený.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte zásobníky na náboje v souladu s místními předpisy o nakládání s odpady.
Pokud jsou zásobníky na náboje poškozené nebo již nepoužitelné, zvažte jejich recyklaci, pokud jsou k
dispozici zařízení.
Nespalujte zásobníky na náboje, protože mohou při spalování uvolnit škodlivé látky.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se MTM CaseGard Slip Top Rifle Ammo Boxes se prosím
obraťte na webové stránky výrobce nebo zákaznický servis pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů zajistíte bezpečné používání vašich MTM CaseGard Slip Top
Rifle Ammo Boxes. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte informováni o osvědčených postupech pro uchovávání
a přepravu nábojů.


